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STINSON BEACH |  SPRING 2025
INFORMACIÓN EN ESPAÑOL EN EL INTERIOR

The Recology

RESOURCE

Recology Sonoma Marin
3400 Standish Ave
Santa Rosa CA, 95407

Meet Victor Quijas, one of our dedicated drivers! He has been driving for 
26 years and is passionate about his work. "I enjoy greeting customers and 
doing the best job possible. Being employee-owned gives me a sense of 
security in my work, and will benefit my family." 

We are proud to be an employee-owned company. This means that our 
employees, like Victor, own the company rather than outside shareholders.  
Being 100% employee-owned fosters a strong sense of commitment to 
sustainability, customer service, and the communities we serve. We love what 

we do, and we're proud to serve you, Stinson Beach!

Les presentamos a Víctor Quijas, uno de nuestros 
dedicados conductores. Lleva 26 años conduciendo y 
le apasiona su trabajo. "Disfruto saludar a los clientes 
y hacer el mejor trabajo posible. Ser propiedad de los 
empleados me da seguridad en mi trabajo y beneficiará a 
mi familia". 

Nos enorgullece ser una empresa propiedad de los 
empleados. Esto significa que nuestros empleados, como 
Víctor, son los dueños de la empresa, no accionistas 
externos. Ser 100% propiedad de los empleados fomenta 
un fuerte compromiso con la sostenibilidad, el servicio 
al cliente y las comunidades a las que servimos. ¡Nos 
encanta lo que hacemos y estamos orgullosos de servirte, 
Stinson Beach!

Visit Recology.com/rsmMRF to learn more and sign up 
for a tour to see the new Recycling Facility!

Victor has been in the industry for 26yrs!

Want to tour 
our Recycling 

Facility?

Meet an Employee-Owner
Conozca a un Empleado-PropietarioConozca a un Empleado-Propietario
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Did you know your kitchen scraps can help the planet? 
Placing food scraps, soiled paper, and plant trimmings in 
your green cart means less greenhouse gases from landfills 
and more rich compost for growing food. ¿Sabías que los 
restos de tu cocina pueden ayudar al planeta? Colocar restos 
de comida, papel sucio y recortes de jardín en su carrito verde 
significa menos gases de efecto invernadero provenientes de 
los vertederos y más abono rico para cultivar alimentos. 

COMPOST FOR CLIMATE
ABONO PARA EL CLIMA

Bulky Item Pick-up 
Recoleccion De Artículos 

Composting 
is the Law
El Compostaje es la Ley 
California State Law SB1383 
requires everyone to 
participate in a compost 
program. Learn more at 
Recology.com/SB1383. 
Según la Ley SB1383, no 
se pueden tirar productos 
orgánicos a la basura. 
Obtenga más información en 
Recology.com/SB1383.

Dairy, Bread, Bones 
Lácteos, Pan, Huesos
You can place dairy products, 
bread, and bones in your 
green cart. Look up any 
confusing items to see where 
they go at Recology.com/
Whatbin.

Puedes colocar productos 
lácteos, pan y huesos en 
tu carrito verde. Busca los 
artículos que te resulten 
confusos y fíjate dónde van 
Recology.com/WhatBin.

Contamination
Contaminación
Help keep compost clean! 
Avoid placing contaminants 
like "compostable" 
plastics, produce stickers, 
and plastics of any kind in 
the compost. 

¡Ayuda a mantener limpio 
el abono! Evite colocar 
plásticos "compostables", 
etiquetas pegatinas y 
plásticos de cualquier tipo 
en el compostaje.

New Hours and Rates! 
¡Nuevos Horarios y Tarifas!

Holidays 
Los Días Festivos

•	Memorial Day, May 26th, 2025  
Normal service, no delay

•	 Independence Day, July 4th, 2025 
Normal service, no delay

•	Labor Day, September 1st, 2025 
Normal service, no delay
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The Bolinas-Stinson Resource 
Recovery Project was created 
with the goal of mitigating fire 
danger by removing excess 
vegetation from the Bolinas and 
Stinson Beach communities. The 
site is open to the public on the 
following days: Mon, Wed-Sat, 
9am – 5pm. As of March 1, 2025, the tipping fee has 
increased from $20.00 to $30.00 per yard. Learn more at 
bcpud.org/bolinas-stinson-resource-recovery-project/.

El Proyecto de Recuperación de Recursos de Bolinas-
Stinson se creó con el objetivo de mitigar el peligro 
de incendios mediante la eliminación del exceso de 
vegetación en las comunidades de Bolinas y Stinson 
Beach. El sitio está abierto al público los siguientes días: 
lunes, miércoles y sábado, de 9am – 5pm. A partir del 1 
de marzo de 2025, la tarifa de vertido aumentó de $20.00 
a $30.00 por yarda. Obtenga más información en bcpud.
org/bolinas-stinson-resource-recovery-project/.

This summer, The Recology Artstart Student Hub (TRASH) will welcome a small group 
of student artists who will transform trash into art. Collaborating with local arts 
non-profit Artstart, the program provides valuable experiences for youth, fostering 
creativity and inspiring resource conservation. Learn more at Artstart.us.

Este verano, el nuevo Recology Artstart Student Hub (TRASH) dará la bienvenida 
a un pequeño grupo de estudiantes artistas que transformarán la basura en arte. 
En colaboración con Artstart, una organización artística local sin fines de lucro, el 
programa ofrece experiencias valiosas para los jóvenes, fomentando la creatividad e 
inspirando la conservación de recursos. Obtenga más información en Artstart.us.

Want to live more sustainably? The "highest and best use" principle can help. This 
zero-waste hierarchy guides us to prioritize actions that minimize resource use. The 
higher up the ladder, the less waste and more sustainable. See the example below 
and experiment with this approach in your own life.

¿Quieres vivir de forma más sostenible? El principio de "máximo y mejor uso" puede 
ayudar. Esta jerarquía de desperdicio cero nos guía a priorizar acciones que minimi-
cen el uso de recursos. Cuanto más arriba en la escalera, menos desperdicio y más 
sostenible. Vea el ejemplo a continuación y comience a aplicar este enfoque en casa.

Zero Waste Marin is running a pilot 
program to keep food scraps out of 
the landfill and eliminate the "ick" 
when composting. Learn more on how 
qualified Marin residents can receive 
a food dehydrating bin (Mill Bin) at 
zerowastemarin.org/food-dehydrator-
pilot/.

Zero Waste Marin está implementando 
un programa piloto para evitar que los 
restos de comida acaben en el vertedero 
y eliminar lo "oloroso" del compostaje. 
Obtenga más información 
sobre cómo los residentes 
de Marin que cumplan 
los requisitos pueden 
recibir un contenedor 
deshidratador de 
alimentos (Mill Bin) en 
zerowastemarin.org/
food-dehydrator-pilot/.

THINK OF THE HIGHEST & BEST USE

Piense en el Mayor y Mejor Uso 

FREE MILL BINS

Cubo Mill GRATIS

THE RECOLOGY ARTSTART STUDENT HUB (TRASH)

DID YOU KNOW?
¿SABÍAS?

Stinson Beach residents can schedule a bulky 
item pick-up at / Las residentes de Stinson 
Beach pueden programar una recoleccion 
de artículos grandes en: 800.243.0291 or/o 
RecologySonomaMarin@Recology.com.

WHAT ABOUT REPAIR?
El Centro de Estudiantes de Recology Artstart (TRASH) 

REDESIGN / REDUCE

Is it needed?

RECYCLE / COMPOSTREUSE LANDFILL

HOLIDAY SERVICE SCHEDULE

Most  
Preferred

Leas t 
Preferred
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1 free bulky item pick-up per 
year for residents. 
1 recoleccion gratuita de 
artículos a granels por año para 
residentes.

Set out 14 bags of refuse, OR 7 
bags of refuse plus 1 bulky item 
OR 2 bulky items. Coloque 14 
bolsas de basura, O 7 bolsas de 
basura más 1 artículo grande O 2 
artículos grandes.

No liquid waste or hazardous 
materials. No desechos líquidos 
ni materiales peligrosos.

X1

+

14

7 1
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Before taking your item to the 
curb, could it be fixed instead? 
Find a Repair Fair in your area 
at ReuseAlliance.org. 



4

Recology.com/SonomaMarin

Facebook.com/RecologySonomaMarin

800.243.0291

RecologySonomaMarin@Recology.com 4

Questions? We want to help. 

Tear me off and post me! 
Have a partner, roommate, or family member that needs help at the bin? 

Tear this off and post it on your fridge or above your carts at home for easy sorting.

Recycle
PLASTICS GLASS FOOD-GRADE METAL MIXED PAPER & CARDBOARD

Do Not dispose of household hazardous waste in the garbage, recycle, or compost bins. It is extremely 
dangerous to sanitation workers and must be disposed of properly. The Marin HHW Facility at 565 Jacoby Street 
in San Rafael has several options for the proper disposal of household hazardous waste. Visit: MarinHHW.com or 
call 415.485.6806 for more information. 
NO ponga los residuos domésticos peligrosos en los contenedores basura, reciclaje o compostaje. Es 
extremadamente peligroso para los trabajadores de saneamiento, y deben ser eliminados adecuadamente. El 
Edificio HHW de Marin localizado en 565 Jacoby Street en San Rafael tiene varias opciones para la eliminación 
adecuada de los residuos peligrosos domésticos. Visite el sitio web MarinHHW.com o llame al 415.485.6806 
para obtener más información.

Hazardous Waste
Residuous Peligrosos

Compost
FOOD SCRAPS

PLASTIC FILM

YARD TRIMMINGS WOODEN UTENSILS

"COMPOSTABLE" PLASTIC PET WASTE PPE STYROFOAM

Landfill

DON'T BAG 
ITEMS

NO 
BATTERIES

NO 
COMPOSTABLE 

PLASTICS

NO 
PET WASTE

NO HHW NO FOOD 

Batteries can go in a sealed 
clear plastic bag ON TOP 

of your blue cart to be 
properly recycled.

EMPTY, CLEAN, AND DRY

SOILED PAPER
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